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UNSERE JUGENDLICHEN SIND DIE BEWAHRER UNSERER NATIONALEN UND SPIRITUELLEN WERTE

Verehrte Muslime!

Einer der größten Segnungen, die unser allmächtiger Schöpfer uns gewährt hat, ist die Jugend. Die Jugend ist eine Zeit, in der wir körperliche, geistige und emotionale Veränderungen erleben und unseren Charakter und unsere Persönlichkeit entwickeln. Der Mensch gestaltet seine Zukunft zu einem großen Teil in seiner Jugend. Tugenden wie Anstand und Moral, Liebe und Respekt, Geduld und Hilfeleistung werden in dieser Zeit gebildet.

Mein verehrter junger Bruder!

Du bist ein wertvolles Mitglied des Islam. Du bist die Hoffnung unseres Staates und unserer Nation. Du bist der Bewahrer unserer nationalen und spirituellen Werte. Das Anvertraute (Amanah) unserer Vorfahren, die den Lauf der Geschichte verändert haben, ruht auf deinen Schultern. Gemäß der Führung des heiligen Korans und der Sunnah (Religionspraxis/Lebensweise unseres Propheten) ist deine Richtung festgelegt. Du bist, auf der Suche nach Wahrheit und dem Kampf um den Tawhid (Einheit Allahs/Monotheismus), ein Anwärter, um so zu sein wie Abraham (a.s.). Was dir gebührt ist, so zu sein wie Josef (a.s.), der angesichts der Wünsche und Begierden seines Nafs (Triebseele) sagte: „Ich nehme Zuflucht bei Allah.
“ Du hast die Entschlossenheit, wie Maria (r.a.) zu sein, die ein Denkmal der Keuschheit und Würde war. Du hast in deinem Wesen eine unerschütterliche Haltung, wie die „Gefährten der Höhle (Ashab al-Kahf)“, die in dem folgenden Vers gepriesen werden: „In der Tat waren es ein paar junge Männer, die an ihren Herrn glaubten. Und Wir verstärkten ihre Rechtleitung.
“ Du folgst den Fußstapfen unseres Propheten (Friede sei mit ihm), dem wahren Führer der Jugendlichen, dem Inbegriff der edlen Moral, der Barmherzigkeit für alle Welt. Es ist deiner würdig, nach Wissen und Weisheit, Wahrhaftigkeit und Gerechtigkeit zu streben, wie die jungen Menschen, die in seiner gesegneten Schule aufgewachsen sind.

Sehr geehrte Eltern!

Unsere Jugendlichen möchten, dass wir uns aufrichtig ihre Meinung anhören. Sie erwarten von uns, dass wir ihnen vertrauen, sie respektieren und sie bei der Verwirklichung ihrer Ziele unterstützen. Nehmen wir uns also Zeit für unsere Jugendlichen. Hören wir ihnen aufrichtig zu. Lasst uns ihnen unsere Liebe und Zuneigung nicht vorenthalten. Seien wir eine sichere Zuflucht für sie. Wie schon der ehrenwerte Ali (r.a.) sagte: Lasst uns sie entsprechend den Bedingungen des Zeitalters erziehen, in dem sie leben werden. Bringen wir ihre Begeisterung und Energie mit den mitfühlenden und barmherzigen Botschaften des Islam zusammen.

Geschätzte Eltern!

Eines der von unserem Schöpfer angenommenen Bittgebete ist das Bittgebet, das Eltern für ihre Kinder sprechen. Abraham (a.s.) flehte, mit der folgenden Anrufung: رَبِّ اجْعَلْن۪ي مُق۪يمَ الصَّلٰوةِ وَمِنْ ذُرِّيَّت۪يۗ „Oh mein Herr! Mache mich und meine Nachkommen zu denen, die das Gebet stetig verrichten
“, seinen Herrn um eine reine Nachkommenschaft an. Auch wir sollten wie Abraham (a.s.) Allah, Den Allmächtigen, anflehen, damit die Stirne unserer Jugendlichen mit Sadschdah (Niederwerfung), ihre Zungen mit Du´a (Bittgebet) geschmückt sind und sie edle Moral besitzen.
Verehrte Muslime! 

Unsere Jugendlichen brauchen unsere Führung, um die Welt zu verstehen, den Zweck der menschlichen Existenz zu verstehen und die Werte zu übernehmen, die uns als Nation zusammenhalten. Es liegt in unserer gemeinsamen Verantwortung, unsere Jugendlichen – die der Garant und die Hoffnungsträger unserer Zukunft sind - unsere Religion, unsere Geschichte, unsere Zivilisation, kurz gesagt, unsere Werte, die uns zu dem machen, was wir sind, beizubringen. Es ist unsere gemeinsame Pflicht, eine Jugend zu erziehen, deren Lebensmotto das Vertrauen in Allah, Loyalität gegenüber der Familie, Dienst an unserer Nation und Wohltätigkeit für die Menschheit ist. Vergessen wir nicht, dass die Wahrung der Erde und der Aufbau einer sicheren Zukunft durch die Hand unserer Jugendlichen, die das Wissen wertschätzen, lesen, forschen und nachdenken, gewährleistet sind. Unsere Jugendlichen, die nicht von der Rechtschaffenheit und Gerechtigkeit abweichen, der Unterdrückung nicht zustimmen und die Rechte der Unterdrückten und Opfer schützen, werden die Welt zu einem Ort des Friedens machen.

Bei dieser Gelegenheit gedenke ich voller Dankbarkeit, Gnade und Ehrerbietung unserer glorreichen Vorfahren, die von der Vergangenheit bis zur Gegenwart unsere nationalen und spirituellen Werte an unsere Jugend weitergegeben haben; und unseren Märtyrern, die für unsere Religion, unser Land, unsere Nation und unsere heiligen Werte ihr Leben geopfert haben, und auch unseren heldenhaften Veteranen.

Ich beende meine Predigt mit der folgenden frohen Botschaft unseres Propheten (s.a.w.): „Eine der sieben Menschengruppen, die Allah, Der Allmächtige, am Tag des Gerichts, an dem es keinen Schatten geben wird, im Schatten Seines Throns beschatten wird, sind Jugendliche, die die Freude und den Frieden im Gehorsam und in der Anbetung ihres Schöpfers findet.
“
� Yusuf, 12/23.


� al-Kahf, 18/13.


� Ibrahim, 14/40.


� Buhârî, Ezân, 36
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